
              Menú mariner / Menú marinero 
    Menu de la mer / Fishermen’s menu 
 54,95 € Dies laborables i diumenge nit / Días laborables y domingo noche 

  Jours ouvrables et dimanche soir / Working days and Sunday night 

 56,95 € Dies festius, divendres nit i nits de vigília / Días festivos, viernes noche y noches de vigilia 

  Fêtes, vendredi soir et nuits de veillée / Holidays, Friday night and vigil nights 

 Només taules completes / Sólo mesas completas / Uniquement pour des tables complètes / For whole tables only 

  

ENTRANTS / ENTRANTES / ENTRÉES / STARTERS 
 

Tàrtar de salmó salvatge / Tartar de salmón salvaje 
Tartare de saumon sauvage / Wild Salmon tartare 

& 
Croquetes de gamba / Croquetas de gamba 

Croquettes de gamba (crevette) / Prawns croquettes 
& 

Gambetes saltades / Gambitas salteadas 
Gamba petite (petite crevette) à l’aillade / Little prawn in garlic sauce 

 

PLAT PRINCIPAL / PLATO PRINCIPAL / PLÂT PRINCIPAL / MAIN COURSE 
 

Paella marinera (min. 2 persones) / Paella marinera (min. 2 personas) 
Paella marinière (min. 2 personnes) / Seafood paella (min. 2 people) 

  o 
Peix de la llotja de Palamós al gust / Pescado de la lonja de Palamós al gusto 

Poisson de la côte grillé ou à l’ail doré / Fish from the coast grilled or fried with garlic 
  o 

Sarsuela de peixos amb escamarlà / Zarzuela de pescados con cigala 
Ragoût de poissons et langoustine / Fish and scampi stew 

o 
Graellada de peixos amb escamarlà / Parrillada de pescados con cigala 

Assortiment de poissons et langoustine grillé / Assorted fish and grilled scampi 
o 

Fricandó de vedella amb el seu parmentier  / Fricandó de ternera con su parmentier 
Fricandó de veau et son parmentier / Veal fricandó with its parmentier 

 

 

POSTRES / DESSERTS  
 

Pastís del dia / Pastel del día / Gâteau du jour / Cake of the day 
Gelats o sorbets / Helados o sorbetes / Glaces et sorbets / Ice creams and sorbets  

Crema catalana / Crema catalana / Crème catalane / Catalan custard 
Mató amb mel / Requesón con miel / Fromage blanc au miel / Milk curd with honey  

Amanida de fruita fresca / Ensalada de fruta fresca / Salade de fruits frais / Fresh fruit salad 

 
El menú inclou / El menú incluye / Comprend / Includes : 

Pa artesanal i el tast de l’aperitiu / Pan artesanal y la tapa de aperitivo 
Aigües minerals i vins seleccionats pel nostre sommelier 

Aguas minerales y vinos seleccionados por nuestro sumiller 
Capricis dolços i infusió de te o cafè / Caprichos dulces e infusión de té o café 

Pain artisanal et la tapa d’apéritif / Artisan bread and tapa snack 
Eau minérale, vin sélectionné par notre sommelier / Mineral water, wine a selection made by our sommelier 

Infusions de thé ou café avec ses petits fours, mignardises / Tea or coffee with small sweets oven 


